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EUROOPA PARLAMENDI RESOLUTSIOONI PROJEKT

Euroopa Parlamendi soovitustega nõukogule, komisjonile ja Euroopa välisteenistusele 
ELi–Aserbaidžaani assotsieerimislepingu sõlmimiseks peetavate läbirääkimiste kohta

(2011/2316(INI))

Euroopa Parlament,

– võttes arvesse ELi ja Aserbaidžaani vahel toimuvaid läbirääkimisi assotsieerimislepingu 
sõlmimiseks,

– võttes arvesse nõukogu 10. mai 2010. aasta järeldusi Aserbaidžaani kohta, millega võeti 
vastu läbirääkimisjuhised,

– võttes arvesse Aserbaidžaani ja Euroopa Liidu vahelist partnerlus- ja koostöölepingut, mis 
jõustus 1. juulil 1999. aastal,

– võttes arvesse Euroopa naabruspoliitika tegevuskava, mis võeti vastu 14. novembril 2006,

– võttes arvesse deklaratsiooni, mille Armeenia, Aserbaidžaani ja Vene Föderatsiooni 
presidendid 2. novembril 2008. aastal Moskvas allkirjastasid,

– võttes arvesse 7. mail 2009. aastal Prahas toimunud idapartnerluse tippkohtumise 
ühisavaldust,

– võttes arvesse välissuhete nõukogu 25. oktoobri 2010. aasta järeldusi idapartnerluse kohta,

– võttes arvesse ühisavaldust Lõuna-Euroopa gaasitranspordikoridori kohta, mille 
Aserbaidžaani president ja komisjoni president 13. jaanuaril 2011. aastal allkirjastasid,

– võttes arvesse 29.–30. septembril 2011 Varssavis toimunud idapartnerluse tippkohtumise 
ühisavaldust,

– võttes arvesse oma resolutsioone Aserbaidžaani kohta, eriti 12. mai 2011. aasta 
resolutsiooni1,

– võttes arvesse OSCE/ODIHRi lõpparuannet 7. novembril 2010. aastal toimunud 
parlamendivalimiste kohta,

– võttes arvesse oma 20. mai 2010. aasta resolutsiooni vajaduse kohta ELi Lõuna-Kaukaasia 
strateegia järele2,

– võttes arvesse 25. mai 2011. aasta ühisteatist „Uus lähenemisviis muutustele 
naaberriikides”,

– võttes arvesse oma 7. aprilli 2011. aasta resolutsiooni Euroopa naabruspoliitika 

                                               
1 Vastuvõetud tekstid, P7_TA (2011)0243.
2 ELT C 161E, 31.5.2011, lk 136.
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idamõõtme läbivaatamise kohta1 ja 14. detsembri 2011. aasta resolutsiooni 2,

– võttes arvesse Euroopa Komisjoni eduaruannet Aserbaidžaani kohta, mis võeti vastu 25. 
mail 2011,

– võttes arvesse Euroopa Kontrollikoja eriaruannet nr 13/2010, milles käsitletakse Euroopa 
naabrus- ja partnerlusinstrumendi (ENPI) kasutuselevõtu tulemusi Lõuna-Kaukaasias,

– võttes arvesse kodukorra artikli 90 lõiget 4 ja artiklit 48,

– võttes arvesse väliskomisjoni raportit (A7-0000/2012),

A. arvestades, et Aserbaidžaanil on Euroopa Liidu idapartnerluses oluline roll ning 
arvestades, et Aserbaidžaani viimaste aastate majanduskasv on olnud tähelepanuväärne;

B. arvestades, et Aserbaidžaanist on saanud ELi tähtis energiatarnija ja et EL on 
Aserbaidžaani peamine energiaturg;

C. arvestades, et idapartnerlus tagab poliitilise raamistiku kahepoolsete suhete tugevdamiseks 
uute assotsieerimislepingute kaudu, võttes arvesse ELi ja partnerriigi eriolukorda, 
vastastikuseid eeliseid ja püüdlusi;

D. arvestades, et assotsieerimislepingud moodustavad sobiva raamistiku suhete 
süvendamiseks, suurendades poliitilist ühtsust, majanduslikku lõimumist ja õigusaktide 
ühtlustamist ELiga ning edendades kultuurisuhteid;

E. arvestades, et Euroopa Liit on oma naabruspoliitikas kesksele kohale seadnud inimõigused 
ja demokraatia;

F. arvestades, et protsessi edendamiseks ja selleks, et läbirääkimised ja neile järgnev 
assotsieerimislepingu rakendamine oleksid tähenduslikud, on vaja, et Aserbaidžaan 
tegutseks aktiivselt jagatud väärtuste ja põhimõtete valdkonnas, sealhulgas demokraatia, 
õigusriik, hea valitsemistava ja inimõiguste austamine;

G. arvestades, et assotsieerimisleping peaks tooma Aserbaidžaani inimestele ja Euroopa 
Liidule reaalset kasu ja võimalusi;

H. arvestades, et lahendamata konfliktid õõnestavad Aserbaidžaani ja Lõuna-Kaukaasia 
stabiilsust ja arengut; arvestades, et ühisteatises „Uus lähenemisviis muutuvale 
naabrusele” teatas EL oma eesmärgist tõhustada ELi osalemist Lõuna-Kaukaasia konflikti 
lahendamises;

I. arvestades, et Aserbaidžaani valimine ÜRO Julgeolekunõukogusse vahemikuks 2012–
2013 annab hea võimaluse täiendavaks konsulteerimiseks ja Aserbaidžaani poliitika 
vastavusse viimiseks ELi ühise välis- ja julgeolekupoliitika avaldustega;

1. edastab nõukogule, komisjonile ja Euroopa välisteenistusele järgmised soovitused – nad 

                                               
1 Vastuvõetud tekstid, P7_TA (2011)0153.
2 Vastuvõetud tekstid, P7_TA (2011)0676.
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peaksid:

a) tagama, et assotsieerimisleping on igakülgne ja tulevikku suunatud raamistik edasiste 
suhete arengus Aserbaidžaaniga, mis parendab poliitilist lähenemist ja milles kajastatakse 
suhet, mida nii Euroopa Liit kui ka Aserbaidžaan arendada otsustanud on;

b) lisama assotsieerimislepingusse klauslid ja kriteeriumid inimõiguste kaitse ja edendamise 
kohta, milles kajastatakse Aserbaidžaani põhiseaduses sätestatud põhimõtteid ja õigusi 
ning rangeid rahvusvahelisi ja Euroopa tasandi nõudeid, lähtudes suurimal võimalikul 
määral Euroopa Ülemkogu ja Euroopa Julgeoleku- ja Koostööorganisatsiooni 
raamistikest; tagama, et läbirääkimistel võetaks täielikult arvesse vajadust tagada riigi 
siseselt ümberasustatud isikute õiguste ja elatusvahendite kaitse;

c) rõhutama assotsieerimislepingus, kui tähtis on tagada kodanike põhiõigused ja -
vabadused, kodanikuühiskonna areng, õigusriik, järjepidev korruptsiooni vastu 
võitlemine, poliitiline pluralism ning meedia ja kohtusüsteemi sõltumatus;

d) kooskõlastama assotsieerimislepingu eesmärgid ühisteatisega „Uus lähenemisviis 
muutuvale naabrusele“, võimaldades nii Aserbaidžaani kodanikuühiskonna 
organisatsioonidel teostada sisejärelevalvet ning tagada valitsuse suurem vastutus oma 
reformide ja kohustuste suhtes;

e) tagama, et assotsieerimisleping on kooskõlas rahvusvahelise õiguse põhimõtetega, 
eelkõige jõu mitte kasutamise, enesemääramise ja territoriaalse terviklikkuse põhimõtted, 
ning et pärast kõnealuse lepingu sõlmimist kehtib see kogu Aserbaidžaani territooriumil;

f) tõhustama Euroopa Liidu suutlikkust lahendada konflikti, toetades muu hulgas Minski 
grupi jõupingutusi ja sillutades teed konfidentsiaalsust loovate meetmete rakendamiseks, 
nagu Aserbaidžaani ja Armeenia presidendid kokku leppinud on;

g) rõhutama, et assotsieerimislepingut tuleb kasutada võimalusena edendada piirkondlikku 
koostoimet ja koostööd, rajades kõigi kolme Lõuna-Kaukaasia riigi jaoks võrdsete 
võimalustega ala;

h) tagama, et assotsieerimislepingu kaubanduskoostöö saaks täiustada laiaulatuslikuks ja 
põhjalikuks vabakaubanduslepinguks niipea, kui Aserbaidžaan täidab selleks vajalikud 
tingimused, sealhulgas ühinemine Maailma Kaubandusorganisatsiooniga (WTO); andma sel 
eesmärgil vajalikku tehnilist abi, et valmistada Aserbaidžaan läbirääkimisteks ette ja 
soodustada vajalike reformide vastuvõtmist;

i) nõudma tungivalt, et Aserbaidžaan ratifitseeriks Rahvusvahelise Kriminaalkohtu Rooma 
statuudi;

j) tagama seetõttu kiired läbirääkimised viisarežiimi lihtsustamise ja tagasivõtulepingute üle, 
selleks et soodustada inimestevahelisi otsekontakte ning käsitleda prioriteetsena noorte ja 
üliõpilaste liikumist; tagama, et varjupaigasätted on täielikult kooskõlas rahvusvaheliste 
kohustuste ja kokkulepete ja ELi standarditega, eriti inimõiguste valdkonnas;

k) soodustama ELi ja Aserbaidžaani laialdast valdkondadevahelist koostööd, eriti selgitama 



PE478.534v01-00 6/6 PR\887381ET.doc

ET

selle eeliseid ja edendama õigusnormide lähendamist;

l) parandama riigi rahanduse haldamise läbipaistvust ja riigihankeid käsitlevaid õigusakte, 
selleks et anda märkimisväärne panus heasse valitsemistavasse ja läbipaistvasse 
otsustusprotsessi;

m) võtma vajalikke meetmeid, et lisada assotsieerimislepingusse sätted, mis võimaldavad 
Aserbaidžaanil osaleda ühenduse programmides ja agentuurides, mis on vahend Euroopa 
integratsiooni edendamiseks kõigil tasanditel;

n) rõhutama vajadust säästva majanduse järele, sealhulgas selle mitmekesistamise 
suurendamise kaudu; edendama energiasektori suuremat avatust ja läbipaistvust ning 
tagama, et selle arendamine toimuks kooskõlas ELi keskkonnastandarditega; toetama 
taastuvenergia turu arendamist;

o) lisama assotsieerimislepingusse tugeva parlamentaarse mõõtme, millega nähakse ette Milli 
Mejlisi ja Euroopa Parlamendi täielik kaasamine;

p) kaasama Euroopa Parlamendi täielikult assotsieerimislepingu rakendamisse ja 
järelevalvesse; seadma assotsieerimislepingu rakendamiseks selged kriteeriumid ja näha ette 
järelevalvemehhanismid, sealhulgas korrapäraste aruannete esitamine Euroopa 
Parlamendile;

q) andma Aserbaidžaanile paremini suunatud tehnilist abi, aitamaks tagada, et ta on võimeline 
täitma oma kohustusi, mis tulenevad läbirääkimistest assotsieerimislepingu üle ja selle 
täielikust rakendamisest, jätkates selleks terviklike institutsioonide väljaarendamise 
programmide pakkumist;

r) ergutama ELi läbirääkimismeeskonda jätkama koostööd Euroopa Parlamendiga ja andma 
läbirääkimiste edusammudest pidevat dokumenteeritud tagasisidet vastavalt Euroopa Liidu 
toimimise lepingu artikli 218 lõikele 10, mille kohaselt tuleb Euroopa Parlamenti kõigil 
menetluse etappidel viivitamata ja täielikult teavitada;

2. teeb presidendile ülesandeks edastada käesolev resolutsioon koos Euroopa Parlamendi 
soovitustega nõukogule, komisjonile, Euroopa välisteenistusele ja Aserbaidžaanile.


